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Chapter 1 Welcome Speech
WREE

Good evening, ladies and gentlemen, welcome to China! Welcome
to Beijing!

Confucius , our ancient great philosopher once said, “What a great
joy it is to have friends from afar! " Today, with such great joy, on be-
half of China Youth Travel Service (CYTS) head office, I'd like to
extend our warmest welcome to all of you, our distinguished guests from
the other side of the Pacific. I also hope that,during your short stay in
Beijing, you not only can satisfy your eyes and stomach, but also ex-
perience the real Chinese culture and have a better understanding of
the Chinese people and its ongoing reforms , which shaped the greatness
of China.

By the way, before we leave the airport, everybody, please make
sure you have got everything with you, most importantly, your passport,
your air tickets and your most valuables.

Now please allow me to say a few words about myself.

My name is Grace. I was born in Beijing. Of course,you can easily
tell “Grace” is not a traditional Chinese name. Actually, my Chinese
name is Shi Yang. “Shi” is the family name while“Yang” is the given
name. Speaking of Chinese names, we put our last name before our
given name— just the other way round as you do. For example, we say
“Smith John” instead of “John Smith” . “Grace” is my English name,
which was given by one of my foreign teachers while I was studying in

China Tourism Institute. So you can either call me“Grace” or" Shi

yooadg swooPp | saydey)
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Yang”. I've been working for CYTS for five years. 'm very happy to be
with you in the next few days in Beijing. I'll do my best to make your
trip in Beijing a pleasant one.

And this is our coach manager, Mr. Liu. He has been driving for
more than ten years. He is the second best driver! “Who is the first?”
you may ask. The first is in the hospital! Just a joke! You know, in
China, it is very difficult to drive around, especially with such a big
vehicle— this you would soon leam. It is equally difficult to cross a
street. In the States as well as most western countries, vehicles will
always give way to pedestrians, while here in China, you have to be
constantly on alert. Letf’s stick together all the time, since this is a

group travelling. I'll be very happy to help your guys around, so is

Mr. Liu, our bus driver. If there is anything that we can do, you can ask

either of us. Even though he is just the second best,'m sure, he’s going
to drive us safe and sound. We’ll be using this bus during our stay in
Beijing. So please take the trouble to jot down the plate number for
future convenience, 12345. I'll repeat 1 -2 -3 -4 -5 got that?

Now it’s 8: 35p. m. in Beijing. How many hours did you fly to
Beijing? Twenty! You have lost one day! Actually, China spans four
time zones, but we don’t use that, although there are time differ-
ences. All through China, there is only one time, that is, Beijing stan-
dard time. So there is no“east time” or “‘west time”. It’s very convenient
to have only one time throughout China, eépecially when you're trav-
eling. And in China,we used to have the daylight saving time system,
but we don’t use it any more. So there are 13 to 15 hours difference
between Beijing time and your time at home.

It will take us about forty minutes to get to the hotel. So I would

like to take this opportunity to give you some recommendation about
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